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Geschenkideen



Selbstverständlich hat 
“
Design eine emotionale Seite. 

Denn schließlich sind es 

Menschen, deren Sinne 

durch die Produkte ange-

sprochen werden. Sie sollen 

von der Ausstrahlung eines 

Produkts, seiner Form und 

seiner Verarbeitung begeis-

tert sein.”

(Hannspeter Pott)

“Of course design has an 

emotional side to it. After all, 

the products fascinate our senses.  

One should be drawn to the 

charisma of a product,

its form and its workmanship.”

(Hannspeter Pott)  



AL DENTE Spaghetti-Tester
Mamma mia! Da fischt man mit der 

Gabel im Topf herum, bekommt keine 

Nudel zu fassen, und das sind dann

die Sekunden, in denen die Spaghetti

sich von ‘al dente’ hin zu matschig 

verändern. Auf der sicheren Seite ist,

wer sich eine Nudel mit dem Spaghetti- 

Tester AL DENTE angelt, um ihre 

Konsistenz zu prüfen.

Länge 21cm

Art. 2799-641          

42,00 €

PASTINA Serviergabel
Was das Beste ist, um Pasta zu essen, 

müsste doch auch das Beste sein, um 

Pasta zu servieren. Das war die Idee. 

Das Ergebnis: die erste Serviergabel 

für Pasta. PASTINA funktioniert 

übrigens genauso gut bei Sauerkraut, 

Krautsalat oder Kohlgerichten.

Länge 28cm

Art. 2799-650

72,00 €

AL DENTE Spaghetti tester
Mamma mia! There you go again fish-

ing around with a fork for that elusive 

strand, wasting time, and it is precisely 

in those precious seconds that spaghetti 

turns from al dente to mush. To be on 

the safe side, fish out a spaghetti strand 

with the Al Dente spaghetti tester to 

check its consistency.

 

PASTINA Serving fork
The best tool for eating spaghetti 

should also be the best tool for 

serving spaghetti. That was the idea.  

The result:  the first serving fork for 

pasta. PASTINA is just as useful for 

serving vegetables and coleslaw.



TAPAS Vorlegebesteck
Womit servieren Sie Antipasti? 

Eine Frage, die sich nicht mehr 

stellt. Denn TAPAS hat exakt die 

richtige Größe für die köstlichsten 

Vorspeisen der Welt. Bon Apetit! - 

Ganz nebenbei ist TAPAS auch ein 

ideales Salatbesteck für kleinere

bis mittelgroße Salatschüsseln.

Länge 19cm

Art. 2799-665

79,00 €

PASTINA spaghetti set
The nicest twist since the invention 

of pasta. The narrow fork twirls the 

pasta into bite-size portions. The 

center tine is slightly longer, making 

the turning of the fork easier. The 

spoon has a deep bowl, easing the 

entire twirling process.

TAPAS serving set
How do you serve antipasti? 

A question that comes up more and 

more frequently. TAPAS is exactly 

the right size to serve all those 

international appetizers. Bon appétit!  

TAPAS is also the perfect salad 

serving set for small to medium 

size salad bowls.

PASTINA Spaghetti-Besteck
Der schönste Dreh seit der Erfindung der 

Pasta. Die schmale Gabel rollt die Pasta in 

mundgrechte Portionen. Der Zinken in 

der Mitte ist eine Idee länger, so dreht 

sich die Gabel leichter. Der Löffel hat 

eine tiefe Laffe. Er erleichtert das Aufrol-

len der Spaghetti.

Länge 22,5/23cm

Art. 2799-648

80,00 €



POMODORO Tomatenmesser
Der besondere Wellenschliff der 

POMODORO-Klinge macht dieses 

Messer so unentbehrlich. Die Klinge hat 

den einzigartigen Pott-Tomatenmesser-

Wellenschliff: mit größeren und kleinen

Zähnchen. Zum Aufritzen und 

Schneiden - nicht nur für Tomaten.

Länge 22,5cm

Art. 2799-670

75,00 €

Olivenlöffel
Durch die großen Öffnungen im 

Schöpfteil bleibt die Lake im Glas 

und die Oliven landen sicher auf 

Ihrem Teller. Der Olivenlöffel eignet 

sich natürlich genauso gut für Perl-

zwiebeln, eingelegte Sherrytomaten,

Artischockenherzen und vielem 

mehr.

Länge 14,5cm

Art. 2799-620

44,00 €

POMODORO tomato knife
The special serration of the 

POMODORO blade makes this an 

indispensable utensil. The blade has 

the unique Pott tomato knife serration 

with both smaller and larger notches  

to cut and slice, and not just 

tomatoes.

Olive serving spoon
The large openings in the bowl allow 

the brine to remain in the glass while 

the olives land safely on your plate. 

The olive spoon is also the perfect 

serving piece for pearl onions, 

artichoke hearts, maraschino cherries 

and much more



ROSITO Servierlöffel
ROSITO befördert die kleineren

Portionen Gemüse, Reis, Kompott, 

Kartoffelsalat, Pudding oder Obst-

salat sicher auf den Teller. Rosito 

ist die ideale Servierhilfe für jeden 

Tag und für jeden Haushalt. Eine 

zeitlose Form. Und für immer 

schön. Damit kommen Sie gut an.

Länge 19cm

Art. 2799-681

44,00 €

CARLO Servierlöffel
Auf den ersten Blick überrascht die  

außergewöhnliche Form. Kurzer Griff. 

Großes, tiefes Schöpfteil. Auf den 

zweiten Blick überzeugt die wohldurch-

dachte Funktion. Denn das Servieren 

von Erbsen, Nudeln, Gratin, Pommes 

Frites ist mit CARLO die reine Lust.

Länge 22,5cm

Art. 2799-699

92,00 €

CARLO serving spoon
At first glance, the unusual shape is 

surprising. Short handle, broad deep 

bowl. On a second glance, one is 

convinced of the well-designed 

function. The serving of peas, 

noodles, casseroles or fries turns 

into pure pleasure.

ROSITO serving spoon
ROSITO shifts smaller portions 

of vegetables, rice, and compotes, 

pudding and fruit salad from 

bowl to plate. ROSITO is the 

perfect serving tool for every 

day and for every household. A 

timeless form, forever appealing 

and forever pleasing.



AL GUSTO Probierlöffel
Das Löffelteil ist rund und flach gearbeitet,

damit das Flüssige schneller auskühlt.

Die Zinken sind fein und spitz, damit das

Kochgut die Garprobe heil übersteht.

Der lange Stiel ist wohldurchdacht. Damit

Sie sich auch bei hohen Töpfen die Finger 

nicht verbrennen.

Länge 30cm

Art. 2799-652

79,00 €

HONIGBÄRLÖFFEL
Schlekkermäulchen aufgepasst: 

Mit dem HONIGBÄRLÖFFEL 

lässt sich das süße Gold perfekt aus 

dem Honigglas drehen. Durch die 

bärenförmige Laffe bleibt der Honig 

solange an ihm haften, bis Sie ihn 

auf Ihr Brötchen fließen lassen. Für 

Groß und Klein ein Bärenspaß!

Länge 18,5cm

Art. 2799-617

39,00 €

AL GUSTO tasting spork
The bowl part is round and shallow 

in order to allow liquids to cool faster. 

The tines are delicate and sharp to 

achieve the perfect testing of a dish's 

readiness. The long handle is well 

thought out, to make sure that even 

with tall cookware fingers are not 

burned.

HONEY-BEAR SPOON
For the sweet toothed: With the honey 

spoon, the sweet gold is perfectly 

twirled out of the honey glass. The 

bear shaped bowl allows the honey 

to stay on the spoon until you are 

ready to let it flow onto your bread. 

A fun and very bear-able experience 

for all ages!



Senflöffel
Für den Senf benutzen wir gern ein kleines

Gefäß, um ihn auf dem Buffet oder bei 

Tisch anzubieten. Natürlich mit dem 

passendem Löffel. Damit die Propor-

tionen stimmen.

Länge 10,5cm

Art. 2799-692

37,00 €

Salzlöffelchen

mit Schälchen
Salz gehört traditionell zu den 

Geschenken, die Glück und Segen

versprechen. Zur Hochzeit, zur 

neuen Wohnung, neuen Nachbarn. 

Wie schön, wenn Sie zum Salz

gleich das passende Löffelchen 

und ein kleines Gefäß verschenken.

Dann ist das Glück perfekt.

ø Länge 5,5; 5,7cm

Art. 2799-676

 €50,00

Condiment spoon
For mustard and other condiments, 

we like to use a small bowl. The 

proportions have to be right; the 

spoon has to be a good fit.

Mini salt spoon and cellar
Traditionally salt is one of those 

gifts that promise luck and good 

fortune. For weddings, new homes,

new neighbours. How thoughtful 

to give salt and partner it with the

perfect serving set of spoon and 

bowl.



Engel Postkarte

mit Umschlag (rot)
Schutz. Mut. Trost. Gesundheit...

Anlässe für die besten Wünsche 

gibt es unzählige. Mit der Engel 

Postkarte von Pott unterstreichen 

Sie auf besondere Weise Ihr An-

liegen. Der stilisierte Engel aus 

mattiertem Edelstahl ist mit 

einem Velourlederriemchen 

gebändelt und wird nicht selten 

zum ständigen Begleiter des 

Empfängers.

Breite 10,5cm/Höhe 21cm

Art. 2799-9621

19,00 €

Engel Postkarte

mit Umschlag (grün)

Art. 2799-9622

19,00 €

Angel postcard (green)

Engel Postkarte

mit Umschlag (blau)

Art. 2799-9623

19,00 €

Angel postcard (blue)

Angel postcard (red)
Guardian. Courage. Comfort.  

Health. There are innumerable 

reasons for good wishes. With the Pott Angel postcard, you can make your 

feelings known in a special way. The three dimensional brushed stainless 

steel angel is attached to a velveteen leather ribbon; it often turns into a 

permanent companion for the recipient.



BONITO Kinderbesteck
Mit BONITO erlernt das Kind von 

Anfang an den Umgang mit den 

Esswerkzeugen. Und die Freude an 

der schönen Form und der guten 

Qualität begreift das Kind ganz 

unbewusst - und fast wie nebenbei. 

BONITO gibt es selbstverständ-

lich auch mit Gravur.

Länge 13-17cm

Art. 2799-632

142,00 €

BURRADO Buttermesser
Butter. Burro. Beurre.

Obenauf die Lieferantin der 

Butter: die Kuh. Mal nicht lila, 

sondern schwarz-weiß. Tradi-

tionell auch die ungewöhnlich 

breite Klinge von BURRADO. 

Weil eine breite Klinge die Butter 

einfacher streicht und Quark 

besser schmiert.

Länge 17cm

Art. 2799-663

 €65,00

BONITO Child´s 4 

pieces set
Children learn to eat, just like the adults,

with a fully functional flatware set. The knife is sharp, the fork pierces, 

and with the right size spoon they rapidly learn not to slurp or dribble. 

When they grow up,they can continue using the set, as a butter knife, 

dessert fork or cereal spoon.

BURRADO butter knife
Whether you call it butter, burro 

or beurre, on top of the list is the 

key supplier:  the cow. The hallmark 

of BURRADO is the unusually 

broad blade.  A broader blade makes 

it easier to spread butter as well as 

cream cheese.



PANADO Brotmesser
Das Gefühl, Brot so leicht wie Butter 

zu schneiden, ist ein echtes Aha-Erlebnis. 

Der besondere Wellenschliff des Brot-

messers Panado macht´s möglich. Ein 

leichter Druck, eine einfache Schneid-

bewegung, und schon gleitet die Klinge 

absolut präzise und beinahe schwere-

los durch den Brotlaib.

Länge 32,5cm

Art. 2799-635

164,00 €

PANADO bread knife
The thought of cutting bread as 

easilyas butter is one of life´s wow 

moments.The specialerration of the 

Panado bread knife makes it possible. 

Light pressure, a simple slicing move-

ment, and the blade cuts precisely 

and almost weightlessly through the 

loaf.



PICADO Parmesan-/Käsemesser
Butterweich durch harten Parmesan.

Neugierige Genießer, altgediente 

Gourmets, sie alle erliegen dem subtilen 

Charme eines würzig duftenden 

Parmigianos. Wer an ihn ran will, 

braucht die wohlgeformte Unterstützung 

eines funktonierenden Hartkäsemessers.

Länge 16cm

Art. 2799-623

108,00 €

FORMADO Käsemesser
Mit Käse fängt man Mäuse - 

und mit FORMADO können Sie 

ihn perfekt handhaben. Die 

geschwungene Form der Klinge

arbeitet sich fast wie von selbst 

durch den Käse und die beiden

Spitzen nehmen ihn sicher auf.

Länge 21cm

Art. 2799-628

129,00 €

PICADO Parmesan knife
Like a knife through butter. Food 

lovers and gourmets all succumb to 

the lure of a well-aged Parmigiano. 

To cut it, you need the use of a well-

designed and functional hard cheese 

knife.

FORMADO Cheese knife
With FORMADO you are in 

control. The curved shape of the 

blade effortlessly slices through the 

cheese and the two prongs assure a 

flawless serving.



YES Flaschenöffner
Sicher gibt es viele Wege eine

Flasche zu öffnen - doch der

stilvollste ist zweifelsohne der

Gebrauch von YES. Mit diesem

Handschmeichler aus Edelstahl

lässt sich der Kronkorken fast

wie von selbst heben. 

Länge 11cm

Art. 2799-672

62,00 €

BRIO Brieföffner
Der Brieföffner BRIO ist die gelun-

gene Synthese von Form und 

Funktion. Grazil in der Linienfüh-

rung, formal einer Feder gleichend,

dabei handlich und leicht, erfüllt

BRIO seine Aufgabe: das Öffnen

der Post.

Länge 21,5cm

Art. 2799-624

 €65,00

BRIO letter opener
The BRIO letter opener is the ultimate 

synthesis of form and function. 

Graceful in its lines, resembling a 

feather, ergonomic and light, BRIO 

does its job: opening the mail.

YES bottle opener
There are certainly many ways of 

opening a bottle -  but without a 

doubt the most stylish way of 

doing it is by using YES. This 

almost sensual object removes a 

crown cap effortlessly.
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POTT
eine Marke der
Seibel Designpartner
GmbH

Industriestr. 5
40822 Mettmann
Germany

Fon  +49 (0) 2104/9198-0
Fax  +49 (0) 2104/9198-19

pott@seibel-designpartner.de
www.pott-bestecke.de
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